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Beskytte, genoprette og støtte
bæredygtig brug af økosystemer på
land, bekæmpe ørkendannelse,
standse udpining af jorden og tab af
biodiversitet.

15.6

Fremme retfærdig og ligelig fordeling af
fordelene ved at bruge genetiske
ressourcer og fremme den en passende
adgang til sådanne ressourcer, som aftalt
internationalt.

Indicators
15.6.1
Antal af lande, der har vedtaget
lovgivningsmæssige, administrative og
politiske rammer for at sikre retfærdig og
ligelig fordeling af fordelene

ICESCR
Den internationale konvention om
økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder

Show all articles
15.1 De i denne konvention deltagende stater anerkender enhvers ret til at:
15.1.b
nyde fordel af videnskabens fremskridt og dens anvendelse;

15.4
De i denne konvention deltagende stater anerkender de goder, der kan opnås ved at fremme og udvikle internationale forbindelser og samarbejde på de
videnskabelige og kulturelle område.

UNDRIP
De Forenede Nationers deklaration om
oprindelige folks rettigheder

Show all articles
31.1
Oprindelige folk har ret til at opretholde, kontrollere, beskytte og udvikle deres kulturarv, traditionelle viden og traditionelle kulturelle udtryksformer såvel
som manifestationerne af deres videnskaber, teknologier og kulturer inklusive menneskelige og genetiske ressourcer, sædekorn, medicin, viden om
egenskaber ved fauna og flora, mundtlige traditioner, litteratur, formgivninger, sport og traditionelle lege og spil og visuel og udøvende kunst. De har også
ret til at opretholde, kontrollere, beskytte og udvikle deres immaterielle ejendomsret til en sådan kulturarv, traditionel viden og traditionelle kulturelle
udtryksformer.

Nagoya Protocol
Nagoyaprotokollen om adgang til genetiske
ressourcer samt rimelig og retfærdig
fordeling af de fordele, der opstår ved
udnyttelsen af disse ressourcer, til
konventionen om biologisk mangfoldighed

Show all articles
Comment 1
Nagoyaprotokollen om adgang til genetiske ressourcer samt rimelig og retfærdig fordeling af de fordele, der opstår ved udnyttelsen af disse ressourcer, til
konventionen om biologisk mangfoldighed er en international aftale, der har til formål at fordele de goder, der opstår ved udnyttelsen af genetiske
ressourcer, på en rimelig og retfærdig måde.

Escazú Agreement
Regional Agreement on Access to
Information, Public Participation and Justice
in Environmental Matters in Latin America
and the Caribbean

Show all articles
5.2
The exercise of the right of access to environmental information includes:

5.2.a
requesting and receiving information from competent authorities without mentioning any special interest or explaining the reasons for the request;

5.2.b
being informed promptly whether the requested information is in possession or not of the competent authority receiving the request;

5.2.c
being informed of the right to challenge and appeal when information is not delivered, and of the requirements for exercising this right.

5.3
Each Party shall facilitate access to environmental information for persons or groups in vulnerable situations, establishing procedures for the provision of
assistance, from the formulation of requests through to the delivery of the information, taking into account their conditions and specificities, for the purpose
of promoting access and participation under equal conditions.

5.4
Each Party shall guarantee that the above-mentioned persons or groups in vulnerable situations, including indigenous peoples and ethnic groups, receive
assistance in preparing their requests and obtain a response.

6.1
Each Party shall guarantee, to the extent possible within available resources, that the competent authorities generate, collect, publicize and disseminate
environmental information relevant to their functions in a systematic, proactive, timely, regular, accessible and comprehensible manner, and periodically
update this information and encourage the disaggregation and decentralization of environmental information at the subnational and local levels. Each Party
shall strengthen coordination between the different authorities of the State.
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7.15
In the implementation of the present Agreement, each Party shall guarantee that its domestic legislation and international obligations in relation to the rights
of indigenous peoples and local communities are observed.

8.2
Each Party shall ensure, in the framework of its domestic legislation, access to judicial and administrative mechanisms to challenge and appeal, with
respect to substance and procedure:

10.2
Each Party, in line with its capacities, may take, inter alia, the following measures:

ACHR
American Convention on Human Rights

Show all articles
26
The States Parties undertake to adopt measures, both internally and through international cooperation, especially those of an economic and technical
nature, with a view to achieving progressively, by legislation or other appropriate means, the full realization of the rights implicit in the economic, social,
educational, scientific, and cultural standards set forth in the Charter of the Organization of American States as amended by the Protocol of Buenos Aires.

Protocol of San Salvador
Additional Protocol to the American
Convention on Human Rights in the Area of
Economic, Social and Cultural rights
(Protocol of San Salvador)
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11.2
The States Parties shall promote the protection, preservation, and improvement of the environment.

ACHPR
African Charter on Human and Peoples'
Rights
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22.1
All peoples shall have the right to their economic, social and cultural development with due regard to their freedom and identity and in the equal enjoyment
of the common heritage of mankind.

24
All peoples shall have the right to a general satisfactory environment favourable to their development.

Maputo Protocol
Protocol to the African Charter on Human
and Peoples’ Rights on the Rights of Women
in Africa
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18.2
States Parties shall take all appropriate measures to:

18.2.a
ensure greater participation of women in the planning, management and preservation of the environment and the sustainable use of natural resources at all
levels;

18.2.c
protect and enable the development of women’s indigenous knowledge systems;

CBD
Convention on Biological Diversity
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15.1
I erkendelse af, at staterne har suveræn ret til deres naturressourcer, henhører kompetencen til at regulere adgangen til de genetiske ressourcer under de
nationale regeringer og er omfattet af den nationale lovgivning.

15.2
Alle de kontraherende parter bestræber sig på at skabe betingelser for at fremme adgangen til de genetiske ressourcer, så andre kontraherende parter kan
udnytte dem miljømæssigt forsvarligt, og på ikke at pålægge restriktioner herfor, der er i strid med denne konventions mål.

15.3
Med henblik på denne konvention forstås der ved genetiske ressourcer, der tilvejebringes af en kontraherende part, som omhandlet i denne artikel og i
artikel 16 og 19, kun sådanne ressourcer, der tilvejebringes af kontraherende parter, der er oprindelseslande for de pågældende ressourcer, eller af parter,
der har erhvervet de genetiske ressourcer i overensstemmelse med denne konvention.

15.4
Gives der adgang til genetiske ressourcer, skal denne finde sted på gensidigt vedtagne vilkår og i overensstemmelse med bestemmelserne i denne artikel.

15.5
Adgang til genetiske ressourcer må kun gives efter forudgående informeret samtykke fra den kontraherende part, der tilvejebringer de pågældende
ressourcer, medmindre den pågældende part bestemmer andet.

15.6
Alle de kontraherende parter bestræber sig på at udvikle og gennemføre videnskabelig forskning baseret på genetiske ressourcer tilvejebragt af andre
kontraherende parter med disses fulde deltagelse og om muligt i deres lande.

15.7
Alle de kontraherende parter træffer, alt efter omstændighederne, lovgivningsmæssige, administrative eller politiske foranstaltninger i overensstemmelse
med artikel 16 og 19 og, om nødvendigt, via den i henhold til artikel 20 og 21 oprettede finansieringsmekanisme med henblik på, at resultaterne af
forsknings- og udviklingsaktiviteterne og udbyttet af kommerciel og anden udnyttelse af de genetiske ressourcer fordeles rimeligt og retfærdigt med den
kontraherende part, der tilvejebringer de pågældende ressourcer. Fordelingen skal foregå på gensidigt vedtagne vilkår.
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